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CEMAHTHUYHA JU®EPEHIIALIA JEKCEM HA ITO3HAYEHHA
PI3BHOBUIIB KOH®JIKTHUX B3AEMO/III

In the paper, lexical nominations of conflict interaction types are differentiated according to
the parameters of intensity and duration. Analysis of dictionary definitions of English lexemes
denoting conflict interactions made it possible to identify markers of time and intensity of such
interactions. This enabled graphic interpretation of conflict phenomena’ topological orientation
within their conceptual field. A graphic nine-sector model (coordinate plane) visualizes the
classification of conflict phenomena according to the parameters of intensity and duration - from
short-term clashes of low intensity to long-term disputes that can escalate into physical violence.
Such visualization simplifies the semantic differentiation of lexemes designating conflict phenomena
and opens up prospects for further study of their genre models and language means.

3 orJisly Ha MiJBUIIICHUH 1HTEPEC MOBO3HABIIIB /10 BUBUCHHS YMOB 3a0€311€YEHHS
e(EeKTUBHOCTI ~KOMYHIKallll 3Ha4yHa IXHS yBara NPUAUIIETBCS  PO3TISILY
JIHTBOKOTHITUBHUX 1 KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTUYHUX 0CcOOIHMBOCTEM
M1KOCOOUCTICHUX KOHGIIKTHUX B3aeMoiil (nani MKB), mo neMoHCTpyIOTh CyTTEBI
BIJIXWJICHHSI BiJ] HOPM TapMOHIMHOTO CIIJIKYBaHHS Ha BEpOaJIbHOMY 1 HEBepOaTbHOMY
piBHsix. BapiatuBHicts nepediry MKB cnipusie Tomy, 1110 BOHH MOKYTh HOMIHYBaTHCS
IIJTAM  TICPEITIKOM JIEKCEM, SKI BXOJATh JO CHHOHIMIYHOTO Py HOMIHAIIM
KOHQIIKTHUX sBUI. [lepemik Takux HOMIHAIid HABOJIUTHCS Y HHU3I JOCIHIIKECHb
KoMIoHeHTHO1 cTpykTypu KoHuenty KOH®JIKT (qus. nanp. XKapkoscbka, 2007;
3anbkoBcbka, 2012), BoaHOYAac KpuTepli iXHbOI CEMaHTHUYHOI AudepeHIiamnii
noTpeOyI0Th MOJANBIIOTO0 YTOYHEHHS, 30KpeMa 1 3 OINIsiAy Ha KOMYHIKAaTHBHY
cnenu@iky BiAMOBIAHUX KOHQIIKTHUX sBUl. CamMe TOMYy METOI0 3all04aTKOBAHOTO
JOCITIKEHHSI € BCTAHOBJICHHS TOTOJIOTIYHOTO 3 TMOTJIALY Ha Taki (axropu, sK
1HTEHCUBHICTH 1 TpuBaiicTh MKB Ta X BiAmoBiaHa rpadgiyda iHTeprpeTaIis.

Ak BigomMo, yuMano KOHQIIKTHUX JHUCKYPCIB CKJIQJAalOThCS 3 TMOOJAUHOKHX,
CUTYaTHBHUX 1 KOPOTKUX 3a TpuBaiicTio MKB — Hanpukiaa, cBapok 3 He3HaOMISMU
y nyomiunux Micusx (Emerson, 2015, p. 8), xonu po3apaTyBaHHS, HEBAOBOJEHHS 1
CMYTOK pO3pSHKAIOTHCA W YCHIIIHO BUPIIIYIOTHCA HA Miclil. B iHIIMX KOHMIIKTHUX
JUCKypcax, AKIIO CymnepeuHicTth, mo crnpuunamwia MKB, 3amumaerscs B 1 xomi
HEBHPIIIEHOIO, TIOB’sI3aHUN 3 HEIO HETAaTUBHUI a(peKT MPOJOBXKY€E OYTH IKEPEIOM
B3aemonoB’si3anux emizoniB MKB (serial arguments) (Sillars & Canary, 2013).

TpuBanicTh Ta IHTEHCUBHICTh KOH(PJIIKTHUX TUCKYPCIB, @ TAKOXK TXHIX CKJIaJ0BUX
MKB MOXyTb CIIyryBaTH OJHUM 13 KpUTEpIiB audepenitianii KoHGMKTHUX sBuil. [T
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yac aHami3y CJIOBHMKOBHUX BH3HaueHb 42 HaliMeHyBaHb HaWOUIbII MOIIMPEHUX
KOH(IIKTHUX SBUI OYJI0 3BEpHEHO yBary Ha 03HaKH, 10 EKCILTIIIUTHO YU IMILTIIIUTHO
BKa3yBaJId Ha Yac iXHHOro Mepediry, a TakoX Ha IHTEHCHBHICTB 1 XapaKTep BUSABY
y4aCHUKaMHU KOH(DIIIKTY KOH(IIKTOTeHHUX BepOaJbHUX 1 HeBepOaabHUX 3aco0iB. Lle
JO3BOJIMJIO HAM TpagiyHO MPEACTABUTH TOIMOJIOTIYHE OPIEHTYBAHHS IUIOIIUH
PI3HOBH/IIB KOH(DIIIKTHUX SIBUILl Y MEXaX IXHbOIO KOHIENTYaJIbHOIO MOJS 33 IUMHU
JIBOMa MapameTpamMu Ha pUCyHKy | Hmxk4de. BapiroBanHs iHTeHcuBHOCTI MKB (Bich
a0CIIHC) 30CEPEKEHO Y MekaxX 11 HU3bKO1, CEpPEIHbO1 1 BUCOKOT 30H, a TPUBAJIOCTI (BICh
OpJIMHAT) — MaJjoi, CepeIHbOI Ta Benukoi. KoopAauHaTHy IUIOLIMHY, 300pakeHy Ha
puc. 1, Oyno moAineHO Ha JAEB’STh CEKTOPIB 3 BIANOBIIHUMU IapaMeTpamH,
HANpUKJIaJd, «Maja TPUBAIICTh — HU3bKAa IHTECHCUBHICTH», BEJIUKA TPUBAIICTh —

cepelHs IHTEHCUBHICTBY TOIIIO, 1€ 1 0yJIM po3MillleH1 Ha3BU PI3HUX KOH(IIKTHUX SBHII
iCJIs aHaMI3y TXHIX BUSHAYECHb.
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IHTEHCMBHICTb KOHCNIKTHOT B3AEMOAT

Puc. 1. Tonmosioriune OpieHTYBaHHS IVIOUIUH Pi3HOBUAIB KOH(JIIKTHUX SBHUIL
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30kpeMa po3TanryBaHHS KOH(IIKTHOTO SBHINA y CEKTOPl Majaoi TPUBAIOCTI H
HU3BKO1 IHTEHCUBHOCTI BH3HAYAIOCS HASBHICTIO B IXHROMY ONHUCI O3HAK Ha KIITAaJIT
petty (‘small-scale’), trivial (‘of very little importance’), small, brief, slight, short.
VY Takomy pa3i MKB cxoska, ckopiliie, Ha TPUCKIITyBaHHs, CliajaxX JApaTiBIMBOCTI, 110
TPaKTY€EThCS sIK KOH(IIIKTHA MOBEIIHKA, ajle HE Ma€ MPOJAOBKEHHS, TOX KOH(IIKTHE
SIBUIIC 3aJIMIIAETHCS Y 30HI HU3bKOT IHTCHCUBHOCTI Ta MaJioi TpuBajocTi, Harp. Miff (a
petty, trivial quarrel, a fit of the sulks (Collins Online Dictionary, 2026)). HaromicTth
BeJIMKa TPUBAJIICTH acollitoeThes 3 Bupazamu a lot of, lengthy, prolonged, the length of
time. Jlorika po3ropTaHHs IHTEHCHUBHOCTI PI3HOBUIIB KOH(QIIKTHUX SBHII, SK
MpaBUJIO, TOJISATAE B MEPEXOAl Bl BepOalbHOI Cylepeykd A0 BepOanbHOI arpecii i,
nam, 10 ¢Gi3M4HOro HacuiabcTBa. OCKIJIBKA HACWIBCTBO — II€ TIOBEAIHKA, 3yMOBJICHA
HaMIpOM 3aIIKOJAUTH OMOHEHTY, BUMHUTU HOMY (i3MUHUNA Oi1b ab0 YIIKOJKEHHS,
BBO)XaEMO HOTr0 MOMEHTOM HaiBuIOi 1HTeHCMBHOCTI MKB, a Mexy, 3a sKomo
BepOasibHa MKB mnoennyerbest 3 (i3UWYHUM HACUIBLCTBOM UM 3aMIIIYETHCS HHM,
MMO3HAYA€EMO IMYHKTHUPHOIO JIHIEIO.

['padiuna pernpeseHTallis TOMOJOTIYHOTO OpieHTyBaHHS HoMiHaimiii MKB y
MeXax iXHbOTO KOHIIENTYaJbHOTO MOJS 3 OIVIAAYy Ha 1HTEHCUBHICTh 1 TPUBAIICTH
CIIPOIYE€ W YHAOUHIOE CEMAHTUYHE PO3MEXKYBaHHS CHUHOHIMIYHMX HOMIHAIIM
KOH(MIIIKTHUX SBHII 32 [IUMH MapaMeTpamMu. [lepcreKTHBHUM yOadaeThbCsl MOJabIIie
CIIBCTABJICHHSI PI3HOBUAIB KOH(MDIIKTHUX SBHII, IMO3HAYEHUX HOMIHAI[ISIMHU, IO
BXOAATH 110 Jiekcuko-ceManTruuHoro nosisi CONFLICT, nuisixoM onucy ix >KaHpOBHUX
Mozelel i 0COOIMBOCTEN IXHbOI MOBJIEHHEBOTO O(POPMIICHHSI.
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